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EN - WARNING! Without the approval of the certification office, the child seat may not be modified or added to in any way. Repairs may only be performed by person authorised to this effect. Only original parts
and accessories may be used for repairs. Failure to comply with the above will result in the protective function of the child seat no longer being guaranteed.
WARNING! The child seat only offers optimum protection for your child if you follow the usage instructions precisely.

RU - BHUMAHME! Be3 opo6perus cepTuprKaLMoHHOro opuca, LETCKOE aBTOKPECTIO HE MOMKET BbiTb M3BMEHEHO HUKaKUM 06pa3oM. PEMOHT MOKET BbiTb MPON3BEAEH TONBKO aBTOPU30BAHHBIMM JIMLAMM.
TONBLKO OPUTMHATILHBIE 3AMYACTH MOTYT BbiTb MCTOb30BaHbI MPH PEMOHTE. [pK HECOBMIIOAEHUI JaHHOTO MONOKEHNA 3ALUNTHBIE GYHKLIMM ABTOKPECIIA HE rapaHTHPYIOTCH.
BHUMAHME! [leTcKoe aBTOKPECIO rapaHTUpYeT ONTUMabHYHO 3aLMTY Baliemy PeBGeHKY TONbKO Npu TOYHOM COBMIOAEHNUM MHCTPYKLIMA.

UA - YBATA! Bes 1o3Bony cepTrdiKoBaHOr0 0dicy, y HOAHOMY pasi He MOMHa BHOCHTM 3MiHW B AMTAYE aBTOKPICO. PMOHT MOke GyTH 3AiHCHEHMI TiNbKM aBTOPU30BAHUM 0COGMM. TiNbKM OpHriHaNbHi YacTUHM
Ta aKcecyapu MOXyTb 6yTH BUKOPHCTaHI B peMoHTI. B pasi HeloTprMaHHA 3a3Ha4eHOro BULLE NONEPEKEHHS, 3aXMCHI GLIHKLIT aBTOKPICNa He rapaHTyoTbCA.
YBATA! [luTAde aBTOKPICNO rapaHTye ONTUMAsIbHUIA 3aXUCT BALLIOMY MaOKY NULLE B Pasi JOTPUMAHHA IHCTPYKLL.

EE - HOIATUS! lima tootja loata ei tohi turvatooli juures midagi muuta ega lisada. Remonti voib ainult teha isik, kes on selleks volituse saanud. Ainult originaal varuosa ja lisatarvikuid voib remondis kasutada.
Eelmiste tingimuste mitte téitmise korral ei ole turvatooli kaitsevéime lapsele enam tagatud.
HOIATUS! Turvatool pakub optimaalset kaitset vaid siis, kui on jargitud tapselt juhiseid.

LV - UZMANIBU! Be sertifikacijas biroja apstiprinajuma béma autosédeklis nedrikst tikt jebkadi modificéts vai papildinats. Remontu drikst veikt tikai pilnvarota persona. Remontiem var izmantot tikai originalas
detalas un piederumus. Neievérojot ieprieks minéto, bérnu sédeklisa aizsargfunkcija vairs netiek garantéta.
UZMANIBU! Bérnu sédeklitis nodrosina aizsardzibu jasu bérnam, tikai gadijuma, ja tiek precizi izpilditi lieto$anas noradijumi.

LT - ISPEJIMAS! Be sertifikavimo biuro patvirtinimo, vaiko autokéduté negali biti niekaip modifikuojama ar perdaroma. Remontas gali bt atliktas tik kompetetingo asmens. Tik originalios detalés ir priedai gali
bati naudojami modifikacijoms. Jeigu nesivadovausite $iais nurodymais, autokéduté nebus apsaugota gamintojo garantijos.
ISPEJIMAS! Vaiko autokéduté suteiks optimalig apsauga jusy vaikui tik tuo atveju jei vadovausités Siomis instrukcijomis.

TR - UYARI! Sertifikasyon ofisinin onayl olmadan oto koltugu tizerinde degisiklik veya iizerine ekleme yapilamaz. Onarimlar, yalnizca yetkili kisi tarafindan yapilabilir. Onarimlarda yalnizca orijinal parga ve aksesuarlar
kullanilir. Yukaridakilere uyulmamasi halinde oto koltugu garanti kapsamindan gikacaktir.
UYARI! Oto koltugu, kullanim talimatlarini tam olarak uygularsaniz, gocugunuz igin optimum koruma saglar.
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EN - WARNING! Without the approval of the certification office, the child seat may not be modified or added to in any way. Repairs may only be performed by person authorised to this effect. Only original parts
and accessories may be used for repairs. Failure to comply with the above will result in the protective function of the child seat no longer being guaranteed.
WARNING! The child seat only offers optimum protection for your child if you follow the usage instructions precisely.

RU - BHUMAHME! Be3 opo6perus cepTuprKaLMoHHOro opuca, LETCKOE aBTOKPECTIO HE MOMKET BbiTb M3BMEHEHO HUKaKUM 06pa3oM. PEMOHT MOKET BbiTb MPON3BEAEH TONBKO aBTOPU30BAHHBIMM JIMLAMM.
TONBLKO OPUTMHATILHBIE 3AMYACTH MOTYT BbiTb MCTOb30BaHbI MPH PEMOHTE. [pK HECOBMIIOAEHUI JaHHOTO MONOKEHNA 3ALUNTHBIE GYHKLIMM ABTOKPECIIA HE rapaHTHPYIOTCH.
BHUMAHME! [leTcKoe aBTOKPECIO rapaHTUpYeT ONTUMabHYHO 3aLMTY Baliemy PeBGeHKY TONbKO Npu TOYHOM COBMIOAEHNUM MHCTPYKLIMA.

UA - YBATA! Bes 103Bony cepTriKOBaHOTO 0diCy y KOAHOMY pasi He MOXHA BHOCUTH 3MiHW B IUTAYE aBTOKPICNO. PEMOHT Moke By T 3AiMCHEHMI TiNbKW aBTOPM30BaHMM 0CO6aMM. TiNbKK OpHriHanbHI
4aCTMHM Ta aKcecyapy MOXyTb GyTH BUKOPUCTaHI B pPeMOHTI. B pasi HenoTpumaHHA 3a3Ha4eHOr0 BHLLLE NOMepe/eHHs, 3axuci GpyHKUIT aBTOKpICNa He rapaHTyoTbCA.
YBATA! [lutAde aBTOKPICNO NPOMOHYE ONTUMANbHMIA 3aXMC BaLLOT AMTUHM TiNbKK B TOMY BUMaZIKY, AKILO BM YiTKO JOTPUMYETECH IHCTPYKLLA N0 eKcnnyaTaLii aBTokpicna.

EE - HOIATUS! lima tootja loata ei tohi turvatooli juures midagi muuta ega lisada. Remonti voib ainult teha isik, kes on selleks volituse saanud. Ainult originaal varuosa ja lisatarvikuid voib remondis kasutada.
Eelmiste tingimuste mitte téitmise korral ei ole turvatooli kaitsevéime lapsele enam tagatud.
HOIATUS! Turvatool pakub optimaalset kaitset vaid siis, kui on jargitud tapselt juhiseid.

LV - UZMANIBU! Be sertifikacijas biroja apstiprinajuma béma autosédeklis nedrikst tikt jebkadi modificéts vai papildinats. Remontu drikst veikt tikai pilnvarota persona. Remontam var izmantot tikai originalas
detalas un piederumus. Neievérojot ieprieks minéto, bérnu sédeklisa aizsargfunkcija vairs netiek garantéta.
UZMANIBU! Bérnu sédeklitis nodrosina aizsardzibu jasu bérnamtikai gadijuma ja tiek precizi izpilditi lieto$anas noradijumi.

LT - ISPEJIMAS! Be sertifikavimo biuro patvirtinimo, vaiko autokéduté negali biti niekaip modifikuojama ar perdaroma. Remontas gali bt atliktas tik kompetetingo asmens. Tik originalios detalés ir priedai gali
bati naudojami modifikacijoms. Jeigu nesivadovausite $iais nurodymais, autokéduté nebus apsaugota gamintojo garantijos.
ISPEJIMAS! Vaiko autokéduté suteiks optimalig apsauga jusy vaikui tik tuo atveju jei vadovausités Siomis instrukcijomis.

TR - UYARI! Sertifikasyon ofisinin onayi olmadan oto koltugu tizerinde degisiklik veya ekleme yapilamaz. Onarimlar, yalnizca yetkili kisi tarafindan yapilabilir. Onarimlarda sadece orijinal yedek parga ve aksesuarlar
kullanilabilir. Yukaridakilere uyulmamasi halinde oto koltugunun koruyucu islevi garanti kapsamindan gikacaktir.
UYARI! Oto koltugu, kullanim talimatlarini tam olarak uygularsaniz, gocugunuz igin optimum koruma saglarsiniz.
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Certification

UN R-44/04

CYBEX PALLAS S-FIX - group 1, 9 to 18 kg

CYBEX SOLUTION S-FIX - group 2/3, 15 to 36 kg

Seat elevator with backrest and headrest on an adjustable
base frame with height-adjustable impact shields.
Recommended for:

Age: Approx. 9 months to 4 years

Weight: 9-18 kg

Only suitable for vehicle seats with automatic three-point
belts approved in accordance with UN regulation R16 or a
comparable standard

Opo6peHune

UN R-44/04

CYBEX PALLAS S-FIX - rpynna 1, 9 -18 kr

CYBEX SOLUTION S-FIX - rpynna 2/3, 15 - 36 kr
ABTOKPECIIO CO CMUHKOM W NMOATONOBHUKOM Ha
perynupyemoit 6ase ¢ perysmpyembiM ro BbICOTE CTONIMKOM
6e30MacHoOCTH.

PexomeHpoBaHo ans:

BospacT: NpumepHo ¢ 9 mec. fo 4 net

Bec: 9-18 kr

MoaxoauT ToNbKO ANA CMAEHUI TPAHCTOPTHBLIX CPEACTB C
aBTOMaTUYECKUMW TPEXTOYEUHbBIMIU PEMHAMK 6E30MacHOCTH,
YTBEPHAEHHbIMK B COOTBETCTBHM co cTaHdaptom OOH R16
WK APYrMM aHaNorMYHbIM CTaHAAPTOM.
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n WARNING! To ensure optimum protection for your child, the CYBEX PALLAS S-FIX
must be used as described in these instructions.

NOTE! Always keep these instructions to hand (e.g. in the designated compartment on the
rear of the backrest).

NOTE! Country-specific regulations (e.g. regarding colour-coding on child seats) may
mean that product features may vary in appearance. This will, however, not affect the
product in its correct function.

POSITIONING THE SEAT CORRECTLY IN THE VEHICLE 9
SAFETY IN THE VEHICLE 13
PLACING THE SEAT IN THE VEHICLE 13
SECURING THE CHILD SEAT USING THE ISOFIX CONNECT SYSTEM 15
REMOVAL OF THE CHILD SEAT 17
ADJUSTING THE SIDE PROTECTORS 17
RECLINING HEADREST 19
ADAPTING TO BODY SIZE 21
ADJUSTING THE IMPACT SHIELD - GROUP 1 (9-18 KG) 21
STRAPPING WITH THE IMPACT SHIELD - GROUP 1 (9-18 KG) 23
SEATED AND LYING POSITION - GROUP 1 (9-18 KG) 25
IS YOUR CHILD CORRECTLY SECURED? - IMPACT SHIELD GROUP (9-18KG) 27

SWITCHING FROM PALLAS S-FIX TO SOLUTION S-FIX (GROUP 1 TO GROUP 2/3).
FASTENING YOUR CHILD'S SEATBELT GROUP 2/3 (15-36 KG).
IS YOUR CHILD CORRECTLY SECURED? - VEHICLE BELT GROUP 2/3 (15-36 KG)

REMOVING THE SEAT COVER 35
CLEANING 37
CARE & MAINTENANCE. 39
HOW TO ACT FOLLOWING AN ACCIDENT. 39
PRODUCT LIFESPAN 39
DISPOSAL 41
WARRANTY CONDITIONS. 41

RU COAEPHAHUE

n BHUMAHME! [1ns rapaHT1ui ontumansHoi 3almtsl ucnonbdyinte CYBEX PALLAS
S-fix cornacHo AaHHOM MHCTPYKLMK.

BHUMAHME! lMNoxanyiicta, AepHnTe MHCTPYKLMIO MOBIN30CTH U XpaHUTe e€ B
npefHasHa4eHHOM AJ1A STOro KapMaHe CUAEHHUA.

BHUMAHME! PervioHanbHble npasuna (Hanpumep, B OTHOLIEHUH LIBETOBOTO
KOAMPOBAHWA CUAEHMIT) MOTYT 03Ha4aTh, YTO XaPAKTEPUCTHKI NPOAYKTa MOryT OTIM4ATLCA
No BHeLUHeMy Buzy. DTO He BIMAET Ha NOTPe6UTENIbCKME CBOMCTBA NPO/yKTa.

MPABUITIbHAA YCTAHOBKA ABTOKPECIIA 9
BE30MACHOCTb B ABTOMOBMITE 13
PA3MELLIEHWE ABTOKPECITIA B ABTOMOBMIIE 13
KPEMMEHWE OETCKOIO KPECIA C NMOMOLLIbKO CUCTEMbI ISOFIX CONNECT.
CHATUE ABTOKPEC/IA 17
YCTAHOBKA CUCTEMbl EOKOBOW 3ALLMTHI 17
OTKUOBIBAIOLLMMCA MOLATONOBHUK 19
PEMYNTMPOBKA MO PA3MEPY 21
PEMY/IMPOBKA CTOJSIMKA BE3OMACHOCTU-TPYTMA 1 (9-18 KI) 21
MPUCTErMBAHME CO CTONTMKOM BE3OTMACHOCTU- TPYTIMA 1 (9-18 KI) 23
MONOMEHWE CUIA M NEXA - TPYMMA 1 (9-18 KI). 25
BALLI PEBEHOK MPABWIIbHO MPUCTEMHYT? - CTOSIMK BE3OMACHOCTH, FPYIIMA 1 (9-18 Kr).
MEPEXO/, OT PALLAS S-FIX K SOLUTION S-FIX (OT FPYMMbI 1 K FPYMIE 2/3). 29
MPUCTEMMBAHME PEMHEM MPYTIMA 2/3 (15-36 KI) 31
BALL PEBEHOK MPABWITbHO MPUCTEMHYT? - KPEM/IEHWE PEMHEM IPYIMA 2/3 (15-36 KI)
CHATUE YEXNA 35
YMCTKA 37
YXO[ 1N YCTAHOBKA 39
BALLIM IEMCTBWA NOCIIE ABAPUM 39
NPOOOSTHKHUTENBHOCTb HHU3HW NMPOLYKTA 39
YTUMU3AUMA. 4
FAPAHTUA 4
PEMVICTPALIMA 1A MONYYEHWA TAPAHTUMHOIO TANIOHA 42
AIPECA CEPBUCHbIX LIEHTPOB B POCCUM/ 44
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POSITIONING THE SEAT CORRECTLY IN THE VEHICLE

The car seat with retracted ISOFIX Connect system can be used on all vehicle
seats with automatic three-point safety belts approved in the vehicle manual for,
universal' use.

WARNING! The seat is not suitable for use with a two-point or lap belt. If the seat is
secured using a two-point belt, an accident may result in severe or even fatal injuries
to the child.

A ‘semi-universal’ certification is given to restraint systems that are connected to

the car through ISOFIX Connect locking arms. For this reason, ISOFIX Connect
ISOFIX can only be used in certain vehicles. Please refer to the enclosed vehicle type list
connect . . .

for approved vehicles. You can obtain the most up-to-date version from
www.cybex-online.com.
In exceptional cases, the child seat may also be used on the front passenger seat. Please

note the following in this case:

= In cars with airbags, you should push the passenger seat back as far as possible. When
doing so, however, ensure that the upper pivot point of the safety belt is behind the belt
feed point of the child seat.

= Always comply with the recommendations of the vehicle manufacturer.

NPABUJIbHAAl YCTAHOBKA ABTOKPECJIA

AsTokpecno ¢ cuctemorn ISOFIX Connect MOXeT MCMonNb30BaThCA Ha BCEX

aBTOMOGUIbHBIX CUAEHBAX C aBTOMATUYECKUMM TPEXTOHEUHBIMU PEMHAMM

6930ﬂaCHOCTVI, YyTBEPHOEHHBIMK B PYKOBOACTBE MO aBTOMO6VIJ'IbHOMy
060pyAoBaHU1IO AN YHUBEPCAbHOMO UCMOb30BaHKA.

BHUMAHME! AsToKkpecio He NOAXOAMT AJIA UCMONb30BaHUA C 2-TOYEUHbIM UK
MOACHBIM peMHeM 6e30MacHOCTH. ECiu aBTOKPECTO 3aKPENEHO ABYXTOYEYHBIM
peMHeMm, nto6as aBapua MOMKET MPUBECTH K TpaBMaM.

«[ony-yHnBepcanbHas» cepTUdUKaLIMA NpefoCTaBNAETCA YaAePKMBAIOLLUM
cucTeMaM, KOTOpbIE KPenATcA K aBTomobunio ¢ nomoubio ISOFIX Connect.

ISOFI)& Mo atoit npuumne, ISOFIX Connect MomeT GbiTb UCMONL30BaH TONLKO B

oML onpemeneHHbIX TPaHCTOPTHBIX CpeacTBax. MoxanyicTa, 06paTMTECh K CIIMCKY

yTBEpHAEHHbIX aBToMO6UNen. [ocneaHni CNMcoK MOMHO HanTK B MIHTepHeTe Ha www.

cybex-online.com.

. B vckntounTenbHeIx criyyanx, aBTOKPECIO MOMET BbiTb YCTAHOBIEHO Ha nepesHem

naccaxmMpcKoM cuaeHuu. MowanyitcTa, o6paTuTe BHUMaHWe Ha creaytoLlee:

= B aBTomMOGune ¢ noaywKoi 6e30MacHOCTH, CHAEHWE AOMKHO BbiTb OTOABUHYTO KaK
MOMHO Aanblue Hasaz. [pu aTom y6eanTech, YTO BEPXHAA OMOPHAA TOYKA PEMHA
6€30MacHOCTH HaxO4MTCA 3a TOYKOM ero nopayu.

- Bcer,cla BbINOMHANTE PeroMeHaaLnn N3rotoB1TesNA TPAHCNOPTHOrO cpeacTaa.
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WARNING! The diagonal belt must run back at a recline and must never run forward
to the upper belt point in your vehicle. If it is not possible to adjust the seat in this
way, e.g. by pushing the car seat forward or using it on another seat, this child seat is
not suitable for your vehicle.

WARNING! Luggage or other objects present in the vehicle that may cause injury
in the event of an accident must always be firmly secured. Otherwise, they may be
thrown, causing fatal injuries.

WARNING! The child seat may not be used on car seats facing to the side of the
direction of travel. Use of the child seat is permitted on rear-facing seats, e.g. in a van
or minibus, provided that the seat is permitted for transporting an adult. Please note
that the vehicle headrest must not be removed when fitting on a rear-facing seat!
Even if not in use, the child seat must always be secured with the safety belt.

NOTE! Never leave your child unattended in the vehicle.

BHUMAHME! JnaroHanbHas 4acTb peMHA 6e30MacHOCTH [AOMKHa NPOXOANUTb
nog, yrnoM 1 He AOMKHA HaXOAWUTLCA BNEpean BEPXHEN TOUYKM KPEMNeHNA PeMHA
B aBTOMO6une. Ecnv HEBO3MOXKHO OTperynnpoBaTb CMAEHbE TaKUM 06pasom,
Hanpumep, BbIABUHYB Briepes, CUAEHbe aBTOMOBWIA K YCTAHOBMB KPECO Ha
[PYroM CHAEHbE, TO ero UCMOMb30BaHUE CNeayeT NPeKpaTUTb.

BHUMAHME! Barax nnu apyrve o6beKTbl, HAXOAALLMECA B aBTOMOGWE, MOTYT
NpPVYBECTU K TPaBMaM B CJlyyae aBapui, MOSTOMY OHW JOMHHbI GbiTb BCErAa MPOYHO
3aKpenneHbl. B NpoTMBHOM criyyae oHWM MOTYT 6biTb NOAGPOLLEHbI NPU TOPMOKEHUH,
YTO NPUBEAET K CMePTENbHLIM TpaBMaM.

BHUMAHME! [leTcKoe aBTOKPECNO HE MOKET MCMOMIb30BaTLCA Ha aBTOMOGHIbHbIX
CUAEHbAX, PACMONOKeHHbIX GOKOM K HanpaBsneHuto Auwerns. McnonbaosaHue
[eTCKOro aBTOKPECa Pa3peLLEHO Ha CHMAEHUAX, PACTONOKEHHBIX MPOTHUB XOAa
LBUKEHWA, HANpUMeEp B GyproHe Unn MUKPOaBToBYCe, NP YCIOBKM, Y4TO CHUAEHWE
of06peHo An1A nepeBo3kM B3pocnoro. O6paTTe BHUMaHWE, HTO NMOATONOBHUK
aBTOMOGMNA HENMb3A CHUMATbL MPU YCTAaHOBKE Ha CUAEHWE, PACMONOKEHHOE NPOTUB
xona AguKeHun! [lare eCriv OHO He MCMONb3yeTCs, AETCKOe aBTOKPECO BCeraa
[OMKHO BbiTb 3aKPENNEHO pemMHeM 6e30MacHOCTH.

BHUMAHME! Hukorpa He ocTaBnaiTte pebeHka 6e3 nprcMoTpa B aBToMoGHre.
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SAFETY IN THE VEHICLE

WARNING! The car seat must always be secured correctly with the vehicle belt
in the vehicle even when not in use. In case of an emergency brake or accident, an
unsecured car seat may injure other passengers or your.

In order to guarantee the best possible safety for all passengers make sure that...
the foldable backrests in the vehicle are locked in their upright position.

= when installing the car seat on the front passenger seat, adjust the vehcile seat in
rearmost position.

= you properly secure all objects likely to cause injury in the case of an accident.

= all passengers in the vehicle are buckled up.

PLACING THE SEAT IN THE VEHICLE
Place the child seat on the appropriate seat in the car.

= Always ensure that the entire surface of the backrest (1) of the CYBEX PALLAS S-FIX
is placed against the backrest of the vehicle seat. If necessary, you can adjust the
distance using the ISOFIX adjustment lever (2).

= If the headrest of the vehicle is in the way, pull it out all the way or remove it completely
(for exceptions to this, please refer to the section “POSITIONING THE SEAT
CORRECTLY IN THE VEHICLE”). The backrest (1) will perfectly adapt to practically
any recline of the vehicle seat.

n WARNING! The full surface of the backrest of the CYBEX child seat must be
against the backrest of the vehicle. To ensure maximum protection for your child, the
seat must be in a normal upright position!

NOTE! On some car seats made of sensitive materials (e.g. suede, leather etc.), the use
of child seats may leave marks and/or cause discolouration. To prevent this, you can place
a blanket or towel underneath it, for example. Please also refer in this connection to our
cleaning advises in these usage instructions; these cleaning instructions must be observed
prior to using the seat for the first time.

WARNING! Do not use any load bearing contact points other than those described
in the instructions and marked in the child restraint.

NOTE! Please use the Isofix Guides provided to ensure that the vehicle seat is not
destroyed by the ISOFIX Connect locking arms.

BE3OMACHOCTb B ABTOMOBWJIE

BHUMAHME! Astokpecno Bceraa AOMKHO GbiTb MPUCTEMHYTO K CUAEHBIO PEMHEM
6esonacHocTHio [lawe, Korga oHO He ucronbayeTtca. B cnyyae aBapuiHoro
TOPMOKEHUA UM aBapWK, HEMPHUCTErHYTOE aBTOMOBWIEHOE CHAEHBE MOMKET
NPUYUHUTL BPEA APYrMM Naccammnpam UM Bam.

L4To6b| rapaHTUPOBaTh MaKCUMarIbHYO 6€30MaCHOCTb 1A BCEX MACCAKMPOB, yBeaUTECH, HTO .
CKNagHble CMUHKU B aBTOMO6GUNE 3a¢MHCMpOBaHbI B BEPTHUKaSIbHOM MONIOHEHUN.

* MpW yCTaHOBKe aBTOKPECsa Ha nepeaHeM CuaeHbe aBTOMOGWNA OTOABMHLTE CHEHbe
[0 ynopa Hasag,.

*  Bbl IO/HbLIM 06pa30oM 3apUKCHMPOBaNK BCe 06LEKTbI, KOTOPbIE MOMYT NPUBECTU K
TpaBMe B Clly4ae aBapum.

* BCe naccamunpbl B aBTOMOGUNE NPUCTErHYThI.

PA3MELLEHUE ABTOKPECJIA B ABTOMOBMIIE
MomecTnTe AeTCKoe Kpecno Ha noaxoaAULee CuaeHUe B MallvHe.

= Bca noeepxHocTb cnnHKkK aeTckoro Kpecna CYBEX gonwHa npunerats K CriMHKe
cuaeHua aBToMo6una. MNpu Heo6XoAMMOCTH Bbl MOXETE OTPerynmMpoBaTh pacCToAHME C
NOMOLLBIO perynnpoBoyHoro poibara ISOFIX (2).

= Ecnu noaronoBHWK aBTOMOGWIIA MeLLAET, BbITAHUTE €ro NOSHOCTLIO MM MOMHOCTBIO
cHummTe (oM. pasaen «MPABUIbHOE MO3MLMOHUPOBAHWE ABTOKPECIIA
B ABTOMOBWIJIE»). Crunka (1) aomkHa naeansHo NoAoMTH K 060MY CUAEHWIO
TPaHCNOPTHOro cpeacTBa.

BHUMAHME! Bca nosepxHOCTb CrinHKKM AeTckoro Kpecna CYBEX pomkHa
npuneratb K CrMHKe CUAEHWA aBToMOGMNA. [lnA o6ecneyeHna MaKCUManbHOM
3alMTLI AN1A Balwero peGeHKa, MecTo AOMKHO GbiTb B HOPMANTbHOM BEPTHUKANLHOM
nonomeHuu!

BHUMAHME! Ha HeKoTOpbIX aBTOMOGMIIbHBIX CUAEHBAX M3 HYYBCTBUTESbHbIX MaTepUasnon
(Hanpwmep, 3aMLLK, KOXM 1 T. [.) UCNonb30BaHUe [EeTCKUX Kpecen MOMeET NPUBECTH K
cnepam u / unu Bbi3biBaTb obecLBeunBaHme. YTobbl NpefoTBpaTTh 3TO, Bbl MOKETE,
Hanpumep, pasmMecTUTb Ha HEM OAEANO MK nonoteHue. [Moatomy Takike obpaliantec

K Hawum peI‘(OMeHﬂ,aLI,VIFlM NoO O4YUCTKE; 3THU I/IHCprKLLMM no yXO,CLy 3a nagenuem OOonKHbl
cobntoaartbCa Nepes, TeM, Kak HavaTb UCMONb30BaHUE CUAEHWA B NepBbli pas.

BHUMAHME! He 1cnonbayite METOAbI KPENEHWA aBTOKPECa, OTIMYHbIE OT
OMMCaHHbIX B MHCTPYKLIMK M OTMEYEHHbIX Ha aBTOKpecre.

BHUMAHME! lNMoxanyiicta, ncnonbayiTe HanpasnatoLwme Isofix, 4Tobbl He noBpeanTb
cupeHbe aBTomMo6una peldaramm ISOFIX Connect.
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SECURING THE CHILD SEAT USING THE ISOFIX CONNECT SYSTEM

) Using the ISOFIX Connect system, you can fix the CYBEX PALLAS S-FIX to the
vehicle, thereby increasing your child’s safety. The child still needs to be secured
ISOFIX  with the three-point belt of your vehicle.
connect
= Insert the supplied ISOFIX guides (3) with the longer strap upwards into the
two ISOFIX fixture points (4). In some vehicles, it is better to mount the ISOFIX guides
(3) in the opposite direction.

NOTE! The ISOFIX fixture points (4) are two metallic clips for each seat and are
positioned between the backrest and the seating surface of the vehicle seat. In case of
doubt, please refer to the driver's manual of your vehicle.

= Use the adjustment lever (2) under the seat cushion (5) on the frame (6) of the CYBEX
PALLAS S-FIX child car seat.

= Pull the two ISOFIX Connect locking arms (7) as far as they will go.

= Now twist the ISOFIX Connect locking arms (7) 180° so that they are facing the
direction of the ISOFIX guides (3).

NOTE! Before clicking the the ISOFIX Connect locking arms (7) into the ISOFIX fixture
points (4), check the release buttons (8). If the green safety indicators (9) are visible, you
must first release the ISOFIX Connect locking arms before joining by pressing and pulling

back the release button (10). Repeat the process if necessary with the second locking arm.

= Push the two locking arms (7) into the ISOFIX guides (3) until these lock into place in
the ISOFIX locking arms with an audible ‘click'.

= Ensure that the seat is secure by trying to pull it out of the ISOFIX guides (3).

= The green safety indicator (9) must now be clearly visible on the two grey release
buttons (8).

= You can now use the adjustment lever (2) on the frame (6) of the CYBEX PALLAS
S-FIX child car seat position.

NOTE! Note the information in the section “Placing the seat in the vehicle”.

KPEMJIEHUE OETCKOIO KPECJIA C MOMOLLbIO CUCTEMbI ISOFIX CONNECT

) Mcnonbaysa cuctemy ISOFIX Connect, Bbl MoxeTe 3apmkcnpoBate CYBEX
PALLAS S-FIX B aBTOMO6MNE, TEM CaMbIM MOBLICUB 6€30MacHOCTb BaLero
ISOFIX pebeHka. Pe6eHOK Npy 3TOM [0NMMeH ObiTh 3aKpensieH TPEeXTO4eYHbIM PEMHEM

connect
6e30MacHOCTH BaLlero aBToMoGunA.

* Bcrasbte npunaraemsie Hanpaensiowme ISOFIX (3) ¢ 6onee anuHHbIM Kpaem BBEpPX
B ABe Toukn Kpennerna ISOFIX (4). B HeKoTopbIX TPaHCMOPTHbIX CPEACTBaX yuLLe
yctaHoBuTb Hanpasnaowwme ISOFIX (3) B npoTMBONONOKHOM HanpaBieHWH.

BHUMAHME! Touku kpennenuns ISOFIX (4) npeactaenaior cob6om ABa METAIMYECKHX
3aK1Ma AJ1A KawA0ro CUAEHbA U PACTIONOKEHbI MEXAY CMMHKOM M NOCaA04HOM
NOBEPXHOCTLIO CHAEHbA aBTOMOGKNA. B cnyyae comHeHui o6paTuTech K pyKOBOACTBY MO
3KCMyaTaLum1 Ballero asToMobuns.

= WcnonbayitTe perynmposouHbii peidar ISOFIX (2) nog cuperbem (5) Ha 6aze (6)
asTokpecna CYBEX PALLAS S-FIX.

= MotanuTe oba dpurcatopa ISOFIX Connect (7) no ynopa.

= Tenepb noseprute purcatopsl ISOFIX Connect (7) Ha 180 ° TaK, 4TO6bI OHM CMOTPENH
B cTOpoHy Hanpaenatowmx ISOFIX (3).

BHUMAHME! Mpexae yem sctasnath dukcartopsl ISOFIX Connect (7) B kpenemHble
anemenTsl ISOFIX (4), nposeptTe KHOMKM pas36nokMposkK (8). Ecnu senerble uHanKaTops!
6e30nacHoCTH (9) BMAHBI, Bbl AOMHHBI CHaYana 0CcB060ANTL 6IIOKMPOBOYHBIE pbivark
ISOFIX Connect fo npucoeauHeHHs, Hawas 1 MoTAHYB 3a cryckosyto kHonky (10). Mpu
Heo6X0AMMOCTH NOBTOPUTE MPOLIECC ANA BTOPOro puKcaTtopa.

= BcrasbTe aBa puKcupytowwmx poivara (7) B Hanpaenatowme ISOFIX (3) noka oHu He
3aUKCHPYIOTCA Ha MECTE C YETKMM LLEHKOM.
Y6enmtech, 4To cuAeHbe HAAEKHO 3adHMKCUPOBAHO, NOMbITABLUMCH BbITALLMUTL €r0 U3
Hanpaenatowmx ISOFIX (3).

= 3eneHbli uHauKaTop 6esonacHocTu (9) Tenepb AoMKeH BbiTb XOPOLLO BUAEH Ha ABYX
cepbix KHomKax (8).

= Tenepb Bbl MOMETE MCNONL30BATL PerynMpoBoYHbIi peivar ISOFIX (2) noa cuaeHbem
6yctepa (6) petckoro cuaerba CYBEX PALLAS S-FIX ana perynMpoBku NonoxeHus.

BHUMAHME! OGpatuTe BHMMaHKe Ha MHPOpMaLMio B pasaene
«[NomeLLeHHe cuaeHUA B aBTOMOOUSIb».
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REMOVAL OF THE CHILD SEAT
Perform the installation steps in the reverse order.

= Unlock the ISOFIX Connect locking arms (7) on both sides by pushing the
grey release buttons (8) and pulling them back simultaneously.
!:%?:elé = Pull the seat out of the ISOFIX guides (3).
= Rotate the ISOFIX Connect locking arms (7) 180°.
= Operate the adjustment lever (2) on the frame (6) of the
CYBEX PALLAS S-FIX and push the locking arms in as far as they will go.

NOTE! By folding in the ISOFIX Connect locking arms (7), you are not just protecting the
vehicle seat but also the locking arms of the ISOFIX Connect system from dirt and damage.

ADJUSTING THE SIDE PROTECTORS

The child seat is equipped with the “Linear Side-impact Protection” system (L.S.P.). This
system increases the safety of your child in case of side impact. Activate the L.S.P. to
the nearest door side for having the best possible safety. To release the L.S.P. press the
marked area (10) on the L.S.P.

NOTE! Make sure, that the L.S.P. is fixed with an audible “CLICK". In case the L.S.P.
touches the door, it ought to be stored away properly.

It's allowed to be used in this position. In order to push back the L.S.P. into the seat, pull
out the L.S.P. slightly and fold it, until it locks with an audible “CLICK".

NOTE! When using the child seat on a middle position in the vehicle, it's prohibited to fold
out the L.S.P. device.

WARNING! Using the L.S.P. device for carrying or climbing into the child seat
is prohibited.

CHATUE ABTOKPECJIA
BbinonH1Te AeicTBMA NO yCTaHOBKe B 06PaTHOM MOPALKE.

D) *  Pas6rnokupyitte 6r10kMpoBoyHble phidark ISOFIX Connect (7) ¢ 06eunx cTopoH,
Hawas Ha cepble KHOMKM (8) U BbITAHYB UX Ha3a[ OAHOBPEMEHHO.
lcsog:elé *  BbiTAHMTe Kpecno ua Hanpasnsaowmx 1ISO (3).
*  Moeephute dpurcaropsl ISOFIX Connect (7) Ha 180 °.
YnpagnaiTe perynnposodHbiM poitarom ISOFIX (2) Ha 6ase (6) asTorkpecna
CYBEX PALLAS S-FIX v 3ansuHbTe GUKCHpPYHOLLME pblary 40 yrnopa.

BHUMAHME! Crnapsisas 6nokmposouHbie poidark ISOFIX Connect (7), Bbi He npocTto
3auLiaeTe CaeHLe aBToMOGUNA, HO M camm peivaru cucTembl ISOFIX Connect ot rpaAsu 1
NoBPEHIEHUN.

YCTAHOBKA CUCTEMbl EOKOBOW 3ALLMTHI

[leTcroe aBTOKPeCno ocHaleHo JIHenHoM sawmTor ot 6oKoebix yaapos (L.S.P). OTta
cucTema NnoBbiaeT 6e30MacHOCTb aBTOKpPeCsa Npk GOKOBOM CTONIKHOBEHWW. AKTUBUPYIiTE
cucTemy y Gnvanillen ABepu ANA MaKCMManbHoW 6e3onacHOCTH. HTo6bl akTMBMPOBaThL
cuctemy L.S.P. HawmuTe Ha 0603Ha4eHHyto obnacTs (10) Ha npoTtexTopax.

BHUMAHME! Y6eauTecs, uto cuctema L.S.P. 3admrcupoBanacek ¢ yeTkum wenykom. B
Cryyae eCNiv NPOTEKTOP KacaeTcA ABepH, ero creayeT ybpaTb Ha MecTo.

TaKoe nonoxeHve paspeLueHo.. s Toro, 4To6bl CnoxuTb npotekTopsl L.S.P, cnerka
NOTAHUTE 3a HWX 1 CIIOMWUTE B CUAEHWE C YETKUM LLEMYKOM.

BHUMAHME! Mpu 1cnonb3oBaHWM AETCKOTO KPeca B CPeiHEM MONOMEHUN B
aBTOMOGMIIE CMONL30BaHME 3alLMThl OT GOKOBbIX YAAPOB 3anpeLLeHo.

BHUMAHME! Vcnonb3sosaxue cuctems L.S.P. ana nepeHocku aBTokpecna
3anpeLueHo.
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RECLINING HEADREST

The reclining headrest helps to prevent the child’s head from dangerously tipping forward
during sleep. In the event of a collision, the headrest will follow the movement of your
child’s head forwards, lock into place and absorb the subsequent backwards motion of
your child’s head.

NOTE! Ensure that your child’s head is always in contact with the reclining headrest
(11), as this is the only way that the headrest can provide optimum protection in case of
side collisions.

The recline angle of the headrest can be set to one of three positions. It can be moved
forward without moving the lever to the second or third position until the rest locks into
position. To return it to the original position, the lever must be operated and the headrest
pulled back.

n WARNING! Never block the locking mechanism (12)! In the event of an accident, the
recline adjustment mechanism must move smoothly, or else your child may be injured!

OTKUAbIBAIOLMACA NOArOSIOBHUK

OTKM1ABIBAIOWMIACA NOATONOBHUK MOMOraeT NpefoTBPaTUTh OMaCHbIM HAKMOH FONOBbI
pebeHka Bo BpeMA CHa. B cnyyae cTonkHoBeHWA NoAronoBHWK GyaeT cnefosatb 3a
[ABWXEHWEM rofioBbl Ballero pebeHka Bnepes, 3adpuKCUPYT Ha MecTe 1 NPeaoTBPaTUT
nocneaytoliee 06paTHOe ABUHEHME rONOBbI Ballero pebeHKa.

BHUMAHME! Y6enutecsh, 4to ronosa Ballero pebeHka Bcerga conpurkacaetca

C OTKMIbIBAOLWMMCA NOAronosHUKoM (11), TaK Kak 3TO eAMHCTBEHHbIN Cnocob,
KOTOPbIM MOATONIOBHUK MOMeET 06eCMneynTb ONTUMabHYIO 3alMTy B Cry4ae GOKOBbIX
CTONTKHOBEHWM.

Yron HaknoHa NoAroNoBHUKA MOKET BbiTb YCTAHOB/EH B OAHO M3 TPEX MOMIOKEHWH.
OH moxeT nepemelatbea Briepes, 6e3 nepemelLeHna pblyara Ha BTOPYO UK TPETbIO
no3unumn. Ytobbl BEPHYTb €r0 B UCXOLHOE MONOKEHME, ClefyeT HaraTb Ha pbiyar 1
OTBECTHU NOAroJSIOBHUK Hal3ad.

BHUMAHME! Huxorpa He 6rorupyiiTe sanunpatolmin mexaquam (12)! B cnyyae
aBapuK, MEXaHU3M PEryNIMPOBKM A0MKEH ABUraTLCA MNABHO, MHaYe Ball PeGEeHOK
MOMET MoNy4nTh TpaBmy!
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ADAPTING TO BODY SIZE

Adjustment of the headrest

= The headrest must be adjusted so that max. 2cm (ca. two finger's width) or less remains
free between the child’s shoulder and the headrest.

= Push the adjustment button (13) on the lower end of the headrest and move it into the
desired position.

NOTE! Only an optimally adjusted headrest (11) can offer your child maximum protection
and comfort while ensuring that the diagonal belt can be fitted smoothly. The height of the
CYBEX PALLAS S-FIX can be adjusted to one of twelve positions.

ADJUSTING THE IMPACT SHIELD — GROUP 1 (9-18 KG)

By pushing the central adjustment button (14), you can adapt the impact shield to your
child. Hold down the central adjustment button (14) while you adapt the impact shield to
your child.

The side flaps of the impact shield (15) fit exactly between the arm rests and booster (5)
and are used to support the impact shield (15) on the seat.

Adjust the impact shield (15) so that it rests against the child without pushing against the
child’s body.

WARNING! The impact shield (15) may only be used in conjunction with the frame
(6) up to a maximum of 18 kg!

PEIYJIMPOBKA MO PA3MEPY
PerynvpoBsKa noarosioBHUKa

* [ofronosHWK pomkeH BbiTh OTPEryIMPOBaH TaK, 4Tkl Makc. 2 cM (MpUMepHo ase
LLIMpVIHbI I'Ia}'IbLl,a) WU MeHbLUEe, OCTaJIOCb CBO6OFleIM Me)'K,CLy nnevyom pe6eHKa “n
MOArONOBHUKOM.

* HammuTe Ha perynnpoBoyHbii poivar (13) Ha HUMHEM Kpae NOAroNoBHUKA 1
nepeMeCTVlTe eros Hy)'KHOe NonoxeHue.

BHUMAHME! TonbKo ONTMMansHO OTperynupoBaHHbii noaronosHuk (11) mowet
obecneunTb pebeHKy MaKCHUMarbHYyHO 3alMTy U KOM$OPT, rapaHTUPYA, YTO AUaroHasbHbIM
pemeHb ByaeT yctaHoBneH BepHo. Beicota aTokpecna CYBEX PALLAS S-FIX moxet
6bITb OTPEryNMpoBaHa B 04HOM 13 12 NonomeHun.

PErY/IMPOBKA CTOJIMKA BE3OMNACHOCTU- I'PYIMMA 1 (9-18 KI)

Hawas Ha LeHTpanbHyto KHoMKy (14), Bbl MOXeTe OTPerynMpoBaTh CTONMMK 6e30MacHOCTH.
Yaepmmpaiite kHonky (14) , NoKa Bbl perynupyeTte CTONMK.

Bokosble yacT ctonmka (15) TouHo BMeLLaoTCA Mexay 6ycTepoM W nogiokoTHUKamu (5) ,

KoTOpble yaep#usaroT cTonuk (15).

OrtperynupyiiTe cTonmk 6esonacHocTv Tak (15) , 4To6bl OH Npuneran K pebeHky, He
CTECHSA ero Tero.

BHUMAHME! Cronuk 6esonacHoctv (15) MowHO ucnonb3osaTth ¢ 6a30it (6) no
MaKcumanbsHoro Beca 18 Kr!
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STRAPPING WITH THE IMPACT SHIELD — GROUP 1 (9-18 KG)

= Now insert the previously adjusted impact shield (15) (refer to the section “ADJUSTING
THE IMPACT SHIELD").

= Pull out the entire length of the vehicle seat belt. Take the lap belt (16) and place it in
the designated red belt routing (17) in the impact shield (15).

= Lock the vehicle seat belt (18) into the belt buckle (19). It must lock into place with an
audible “CLICK".

= Tighten the lap belt (16) by pulling the diagonal belt (20).

= Now feed the diagonal belt (20) in parallel with the lap belt (16) back into the belt
routing (17).

= Pull the diagonal belt (20) tight and ensure that both parts of the belt cover the entire
width of the impact shield (15) in the belt routing (17).

= Now feed the diagonal belt (20) tightly through the belt routing (17) of the impact
shield (15) until it is clamped inside the belt guide. Then put the diagonal belt between
headrest (11) and shoulder rest.

n WARNING! Always check the tightness and the right adjustment of the restraint
system to the child's body. Never twist the belt!

WARNING! The three-point belt may only be inserted into the routings designated
for that purpose. The belt routings are described precisely in this manual and are also
marked red on the car seat.

MPUCTErFMBAHUE CO CTOJIMKOM BE3OMACHOCTU- I'PYIMA 1 (9-18 KI)

= Tenepb BcTasbTe cTonMk 6esonacHocTu (15) (cm. pasapen “PEMYIMPOBKA CTOJTMKA
BE3OMACHOCTH").

= BbiTawmte pemeHb 6e30MacHOCTH Ha BCHO AnuHY. BosbMmuTe noacHoi pemers (16) v
BCTaBbTe ero B KpacHble Hanpaensatowme (17) Ha ctonuke (15).

= Bcrasbte A3blok pemus (18) B npsmky (19). [lonweH pasaatsca YETHUIN LLENYOK.

= 3ataHuTe noscHol pemeHb (16) , noTaHys 3a AnaroHanbHbin (20).

= Tenepb NpoOTAHKUTE AWaroHanbHbIM pemerb (20) napannensHo noscHomy (16) B
Hanpasnsatowme (17).

= TotaHuTe 3a AnaroHanbHbIA pemeHb (20) 1 y6eauTecs, YTo 06e 4acTh PeMHSA NewaTb
nosepx ctonuka (15) crporo B Hanpasnatowwx (17).

= Ternepb NpOTAHWTE AWaroHasbHbIM pemeHs (20) yepes Hanpasnstowwme (17) cTonmka
6esonacHocTH (15) NoKa OH He NOMEeCTUTCA. 3aTem NOMECTHUTE AMaroHasbHbIN pemMeHb
mexay noaronosrHukom (11) 1 nneyesom YacTbio Kpecna.

BHUMAHME! Bcerna nposepsitTe HaTAXEHWE 1 NPaBUIIbHOCTL PEryMpPOBKA
yaepsuBatoLLei cuctembl. HuKoraa He nepekpyymBaiite pemeHs.

BHUMAHME! TpexToueyHbli peMeHb A0MKEH NPOXOAUTL TONBKO Yepes
0603Ha4eHHbIE HanpasnatoLMe. Hanpasnatolme pemMHaA onucaHbl B JAHHOM
PYKOBOACTBE 1 TaKie NoMeyeHbl KpaCHbIM LIBETOM Ha aBTOKpecsie.
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SEATED AND LYING POSITION — GROUP 1 (9-18 KG)

To bring the child seat to a lying position, the vehicle's own belt system does not need to
be opened.

= If your child falls asleep during travel, simply press the adjustment button (21) on the
underside of the seat cushion (5), and the Kindersitz will slide downwards using your
child’s weight.

n WARNING! An adjustment of the lying position by the driver is prohibited while
travelling!

= To restore the upright seat position from the lying position once the child is out of the
seat, press the adjustment button (21) again and apply light pressure against the seat
cushion (5) to guide the child car seat back up.

n WARNING! Always ensure that the adjustment button (21) gives an audible click when
locking into the lying or seated position. The lying position is only available for group 1
(9-18 kg) in the Pallas configuration with impact shield (15) and base frame (6).

NOTE! Ensure that the lap belt (16) and diagonal belt (20) are always tight.

MOJIOEHUE CUAA U JIEKA - TPYIMA 1 (9-18 KIN)

YT106bl NPUBECTH KPECIIO B MOMOMEHUE NIEHA, HE HYKHO 334eMCTBOBATL PEMHU
6e30nacHOCTH aBTOMOGUAA.

- ECI'IM Baw peéeHOK 3aCHyI'I BO BpeMFl I'IyTeLLleCTBVIﬂ, I'IpOCTO HaKmMmunTe KHOI'IHy
perynnposku (21) Ha HuxHeln ctopoHe cTonmKa (5), Kpecno caBrHeTCA BHUS, Nog,
BECOM Ballero pebeHxa.

BHUMAHME! PerynmpoBKa nonoseH1aA nexa BoaMTeNeM 3anpeLLeHo Bo Bpema
nyTewectsumal

* YT06bLI BOCCTAHOBMTL BEPTUKANILHOE MONIOMEHHE M3 MOMOMEHMA e, KaK TONbKO
peBeHOK OKaKEeTCA BHE CUAEHbA, CHOBA HAMMMTE Ha KHOMKY perynipoeku (21) 1 1
HagasuTe Ha cTonuk (5).

BHUMAHME! Bcerga cneaute 3a Tem, 4To6bl KHOMKa peryniposky (21) usnasana

3BYKOBOW LLEMHOK MPK GUKCALIMM B NIEKaYEM UK CUAALLEM MomoKeHW. MonowkeHune
nea LOCTyNHO TonbKo AnsA rpynmbl 1 (9-18 kr) B kondurypaumm Pallas co ctonrkom
6esonacHocTy (15) 1 6a3oii (6).

BHUMAHME! Y6eautecs, 4to noscHoim pemersb (16) 1 anaroHansHbii pemets (20)
Bcerga nnoTHoO 3aTF|HyTb|.
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IS YOUR CHILD CORRECTLY SECURED? - IMPACT SHIELD GROUP (9-18KG)

To ensure optimum safety for your child, please always check before commencing travel

that...

= the impact shield is correctly adjusted.

= the belt tongue has locked into place in the belt buckle.

= the lap belt and the shoulder belt are running taut through the belt routing of the
impact shield and are not twisted.

= the backrest of the child seat lies completely flush with the backrest of the car seat.

= If ISOFIX Connect is used: the seat has locked into place on both sides with the
connectors into the ISOFIX anchorage points and both green safety indications can
be seen clearly.

BALL PEBEHOK NMPABUJIbHO MPUCTErHYT? - CTOJIUK BE3OMNACHOCTMH,
TFPYMMA 1 (9-18 KI)

[na obecrneyeHna onTMManbHOM 6e30MacHOCTH Balero peGeHKa, NomanyicTa, Bceraa

npoBepA1Te Nepes HavaIoM MOE3AKH, HTO ...

= CTONMK 6€30MacHOCTH YCTaHOB/EH NMPaBUIILHO.

= PewmeHb HagemHO 3adprKCMPOBaH B MPAKKE.

= [loAcHOM ¥ NneYeBOV PEMHKU pacnonaratoTCA B HanpasAloLWMUX CTONMKa
6e30MacHOCTH U He NMepeKpPyYeHbi.

* CMWHKa AETCKOro CUAEHbA MOMHOCTBLIO MPUeraeT K CrvHKe CUAEHbA aBTOMOBHNA.
= Ecnu ucnoneaytotca kpennenua ISOFIX: Kpecno 3adpukcrposaHo ¢ 06enx CTOpoH
pasbemoB B Toukax kpennenusa ISOFIX v 3eneHble MHOMKaTOpbl 6e30nacHOCTH

XOPOLUO BUAHbI.
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SWITCHING FROM PALLAS S-FIX TO SOLUTION S-FIX (GROUP 1 TO GROUP 2/3)

= Remove the impact shield.

= Press the two release buttons (22) on the underside of the seat cushion (5) and pull it
away from the frame until there is some resistance.

= Press the adjustment button (21) and pull the seat away from the frame (6) completely.

ISOFIX Connect modification

= Operate the adjustment lever (2) on the frame (6) and pull the two ISOFIX Connect
locking arms (7) until there is some resistance.

= Keep the adjustment lever held (2) and release the two snap clips (24) on the underside
of the seat elevator (5), one after the other. If necessary, use a screwdriver.

NOTE! If this is done correctly, the ISOFIX Connect locking arms (7) will easily release
from the frame (6).

n WARNING! Note the minimum drop height of the ISOFIX Connect locking arms.
Failure to note this may result in damage to components or injury to yourself or other
persons nearby.

= Now push the ISOFIX Connect locking arms (7) into the designated openings on the
underside of the seat elevator (5) until there is some resistance.

WARNING! Ensure that the locking arms are installed the right way around and that
the teeth of the locking arms are up when inserting them into the seat.

= Operate the adjustment button (21) on the underside of the seat elevator (5) and push
the locking arms (7) in as far as they will go.

= For further information on correct installation, please refer to the section “SECURING
THE Child car seat USING THE ISOFIX CONNECT SYSTEM"

NOTE! Keep removed parts together in a safe and secure place.

WARNING! When reassembling the seat, proceed in precisely the reverse order.
Use the instructions to check beforehand if all parts are present.

NEPEXO/, OT PALLAS S-FIX K SOLUTION S-FIX (OT FPYNbl 1 K FPYIME 2/3)

=  CHumuTE CTONMK 6e30MacHOCTM.
= Hammure Ha aBa durKcaTopa (22) noa cuaeHunem kpecna (5) v noTaHKUTe BEpx.
= HammuTe Ha KHonky perynunposku (21) v cHUMKTE Kpecno ¢ 6asbl (6) nonHocTbio.

UsmeHeHHne ISOFIX Connect

*  YnpaenaiTe perynnposoyHbiM peiyarom ISOFIX (2) Ha ocw (6) 1 3ansuHbTe
$urcupytowme poidaru (7) go ynopa.

= YnoepmuBas perynMpoBoYHbIn peivar (2), otnyctute Asa 3awentku (24) Ha HuxHen
cTopoHe cuaerua (5), no ouepeam. Mpr HEOBXOAUMOCTH, UCTIONB3YNTE OTBEPTHY.

BHUMAHME! Ecnv bl Bce caenanu npasuisHo, kpennenna ISOFIX (7) nerko 6ynet
CHATb ¢ 6asbl (6).

BHUMAHME! O6patvte BHMMaHWe Ha MUHUMaTbHYHO BbicoTy KpenneHuin ISOFIX
Connect. OTcyTcTB1E BHAMAHMA K JaHHOMY GaKTy MOKET MPUBECTH K MOBPEMAEHUIO
KOMMOHEHTOB WK MOJTy4EeHUIO TPABM BaM1 MM APYrMMK IMLaMK NOBIM30CTH.

= Tenepb BcTasTe drKeHpytowwe poidark ISOFIX Connect (7) B8 0603HaueHHbie
OTBEPCTHA Ha HUMKHEN CTOpoHe cuaenua (5), fo ynopa.

BHUMAHME! Y6eauntech, 4T0 3anopHble pbi4ark yCTaHOBMNEHb! MPaBUIIbHO U YTO
3y6bA GUKCHPYIOLLMX CKOG BMAHbI, KOTAA BCTABNAOTCA B CHAEHUE.

*  YnpasnsaiTe KHOMKOM perynMpoBku (21) Ha HumHeln cTopoHe cuaenus (5) u HakmmTe
Ha 6r10Ku1pytoLme poivar (7) fo ynopa.

= JlononHuTenbHyto MHGOPMaLMIO O MpaBMIbHOW ycTaHOBKe cM. B paspene «3awpmta
[leTCKOro aBToKkpecna ¢ ucnonb3osaHuem cuctemsl ISOFIX CONNECT»

BHUMAHME! [lepiuTe cHATble AeTany BMeCTe B HaJleHHOM 1 6e30nacHoOM MecTe.

BHUMAHME! lNpu c6opke cuaeHbA, BhINOMHANTE AEHCTBUA TOYHO B 06paTHOM
nopaaxe. Mcnonb3yinte MHCTPYKLMK, 4TOOLI NPOBEPUTL 3apaHee, ecii BCe YacTu
NPUCYTCTBYHOT.
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FASTENING YOUR CHILD’S SEATBELT GROUP 2/3 (15-36 KG)

= Place your child in the child seat. Pull the three-point belt right out and feed it along the
belt buckle (19) in front of your child.

NOTE! The three-point belt must only be passed through the
designated routings. The belt routings are described in detail in
this manual and are marked in red on the car seat.

n WARNING! Never twist the belt.

= Insert the belt tongue (18) into the belt buckle (19). It must lock into place with an
audible “CLICK".

= Next, place and tighten the lap belt (16) in the red colored lower belt guides (25) of the
child seat.

= Now pull the diagonal belt (20) firmly to tighten the lap belt (16). The tighter the belt
sits, the better it provides protection from injury. On the side of the belt buckle (19),
the diagonal belt (20) and the lap belt (16) must be inserted together in the lower belt
guide (25).

= The lap belt (16) should have been fed through the lower belt guides (25) on both sides
of the booster seat.

= Now feed the diagonal belt (20) through the upper belt guide (23) in the headrest (11)
until it is inside the belt guide.

NOTE! Teach your child from the start to always ensure that the belt is tight and, if
necessary, how to tighten the belt themselves.

WARNING! The lap belt (16) must run as low as possible on both sides along your
child’s groin to have optimum effect in the event of an accident.

Ensure that the diagonal belt (20) runs between the outside of the shoulder and the neck
of your child. If necessary, adjust the height of the headrest to change the position of the
belt. The height of the headrest (11) can still be adjusted while in the car.

NPUCTETMBAHUE PEMHEM I'PYIMNA 2/3 (15-36 KI)

= [lomecTtuTe pebeHKa B Kpecno BbITAHUTE TPEXTOHYEUHbIM PeMEHb MO HaNPaBIEHMIO K
npske (19)

BHUMAHME! TpexToueuHblit pemMeHb 0/HeH NPoXoAWTh TOMNBKO Yepes
o0603HaveHHble HanpasnaoLwme. HanpasnatoLme Ana pemHen Nnoapo6HO onucaHsbl
B JaHHOW MHCTPYKLIMK M OKpALLEHbl B KPACHbIM Ha CaMOM Kpecre.

BHUMAHME! Hukoraa He nepekpy4vBaiiTe pemMeHb.

* BcrasbTe A3bl4oK pemHsa (18) B npamky (19). Bbl AOMKHBI YCbILATE YETKUI LUENYOK.

= 3atem nomecTuTe u 3aTAHWUTE NOACHOM pemeHb (16) B KPaCHbIX HUIKHWX HaNPaBAAOLLMX
(25) netcKoro cuaeHbA.

* Tenepb KPENKO NOTAHUTE AMAroHabHbIN peMeHb (20), 4To6bl 3aTAHYTL NOACHOM
pemeHb (16). Yem nnoTtHee pemMeHb CHAMT, TeM Nyylue OH 3almiiaeT oT Tpasm. Ha
cTOpOHe Npamku pemHa (19) auaroHansHbii pemers (20) v noacHoi pemeHs (16)
[0M¥HbI BbITh BCTABNEHbI BMECTE B HUMHIOK Hanpasnaioulyo (25).

= TMosacHom pemeHb (16) AOMKHBI NPOXOAMT Yepes HUKHUE Hanpaensowme pemHs (25) ¢
obenx cTopoH BycTepa.

= Tenepb NpoTAHKUTE AWaroHasbHbI pemeHs (20) Yepes BepxHiolo HanpasnatoLyio (23) B
noaronosHuke (11), NOKa OH He OKAKETCA BHYTPU HAMPABAAIOLLEN PEMHS.

BHUMAHME! Hayuute pebeHka ¢ camoro Havana npoBepATb MAOTHO I CUAWUT PeMeHb
1, NpU HEOBXOAMMOCTH, KaK 3aTAHYTb NMOAC CamMOMYy.

BHUMAHME! lNoscHot pemeHb (16) gomker pacrionaratbCa Kak MOMHO HUKE
C 06evx CTOPOH BAOMb NAaxoBOM 061acTy Balero pebeHKa, 4Tobbl o6ecnednTs
MaKCHMarbHYtO 3aluTy B Cllyyae aBapuu.

Y6eaunTtecs, YTo AuaroHanbHbIM pemerb (20) NPoXoauT Memay HapyWHOM CTOPOHOM nneva
1 Wweein Bawero pebeHka. [Mpr HEOGXOANMOCTH OTPErYNIMPYITE BbICOTY NOATONOBHUKA,
4TOGbI UBMEHUTL MONOMKEHWe pemHa. BeicoTy nogronostika (11) MomHO otperynuposarts
HernocpeacTBeHHO B aBTOMOGHIE.
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IS YOUR CHILD CORRECTLY SECURED? - VEHICLE BELT GROUP 2/3 (15-36 KG)
To ensure optimum safety for your child, please always check before commencing travel that

= the lap belt (16) has been fed through the lower red belt guides (25) on both sides of
the booster seat (5).

= the diagonal belt (20) on the belt buckle side has also been fed through the lower red
belt guide (25) of the seat.

= the diagonal belt (20) has been fed through the upper belt guide (16) marked red in the
headrest (11).

= the diagonal belt (20) is at a recline backwards.

= the entire belt is tightly against your child’s body and is not twisted.

= If ISOFIX Connect is used: The seat is locked in place on both sides with the ISOFIX
Connect locking arms (7) and the green safety indications (9) are clearly visible.

n WARNING! The vehicle belt buckle (19) must never cross the arm rest. If the belt
system is too long, the child seat is not suitable for use in this position in the vehicle.
In case of doubt, please consult the retailer.

WARNING! Never leave your child unattended in the car. The plastic parts in the
child restraint system heat up in sun and the child may sustain burns.

Protect your child and the car seat from direct sun exposure (e.g. by covering it with
a light colored cloth).

BALU PEGEHOK MPABWJIbHO NMPUCTEFHYT? - KPEMJIEHWE PEMHEM FPYMIMA
2/3 (15-36 KI)

Ina obecneyeHna onTrmanbHOM 6€30MacHOCTM ANA Ballero pebGeHKa, nomarnyicra, sceraa
nposepAanTe nepes Ha4asoM NyTeLecTBUS, YTO:

= noscHom pemetb (16) NpoxoauT Yepes HUKHWE KpacHble Hanpasnawme (25) ¢ 06enx
cTopoH cuaeHbs (5).

*  AnaroHanbHbii pemetb (20) CO CTOPOHbI NPAMKM PEMHA TaKKe NPOXOANT Yepes
HVMHIOK KpacHyto HanpasnsoLyo (25) cupeHbs.

*  AuaroHasbHbIM peMeHs (20) Takke NPOXOAWT Yepes BepxHioto HanpaensatoLyto (16),
0603Ha4Y€EHHYH0 KpacHbIM Ha noaronosHuke (11).

= auaroHasnbHbIM pemerb (20) HaknoHeH Hasag.

* BeCb PeMeHb MJIOTHO MpUeraeT K Teny Ballero pebeHKa U He CKpy4YMBaeTCA.

= Ecnu ucnoneaytorcs kpennerus ISOFIX: CuaeHbe pukcupyeTcsa ¢ 06enx CTopoH
¢ nomoLbio drKeupytowmx poidaros ISOFIX Connect (7), a seneHble MHAMKaTOPbI
6e3onacHocTy (9) XOpoLLO BUAHbI.

BHUMAHME! Mpsxka pemua 6esonacHocTv (19) HUKOrAa He AoMmKHa NepexpbiBaTh
NOAJSIOKOTHKK. Ecnn pemeHb 630NacHOCTH CNMLIKOM A/IMHHBIM, AETCKOE CUAEHbe

HE NOAXOAMT AJIA UCTONb30BAHWA B STOM MOMOKEHWM B aBToMoGUne. B cnyyae
COMHEHWI 06paTUTeCh K NpoaaBLy.

BHUMAHME! Hukorpa He ocTaBnaitTe pebeHka B aBToMmo6une 6e3 nprcmorpa.
MnacT1KoBble 3NEMEHTLI aBTOKPECa MOTYT HarpeTbLCA MO, COMHEUHbIMM y4amu 1
pPeBEHOK MOMKET MOMY4MUTh OKOrK.

3awwmaiite cBoero pebeHKa 1 aBTOKPECSIO OT NPAMOro BO3AENCTBHA COMHLA
(HanpuMep, HaKpPbIB UX CBETIION THaHbIO)
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REMOVING THE SEAT COVER

The cover of the child seat consists of five parts (Headrest flap, headrest, shoulder part
cover, booster cover and/or seat surface cover, impact shield).

The five covers of the seat are fitted into the cover attachment channels on the edge of the child
seat and are held in position at several places by press-studs (see image).

Once all studs have been released, the single parts of the cover can be removed from the
cover attachment channels.

In order to put the covers back on the seat, proceed in the reversed order as removing them.

n WARNING! The child seat must never be used without the cover.

Removing the cover from the headrest flap

Pull the opening of the cover over the adjustment lever headrest (13) so that the cover
does not get jammed on the lever when pulling it up to remove it.

Removing the cover from the head support

Unlock the cover from the hook at each side of the rear of the shoulder area.
Pull the cover out of the cover attachment channel.

Removing the cover from the shoulder part
Pull the cover out of the cover attachment channel.

CHATUE YEXJIA

Yexon aBTOKpec/ia COCTOMT U3 NATHU yacTten (6OHOBbI€ 4acCTW NOAro/I0BHMKA, NOArOSTIOBHUK,
nne4yeBan 4acTb, 4exon 6yCTepa W/Vnu 4exon CUAEHUs, YEXON CTONMMUKA 6630ﬂaCHOCTM).

[MATb YacTel yexna KPEenATCA MO KPato AETCKOro aBTOKPECa U YAEPHUBAIOTCA B HECKOMBHMX
MeCTax NPy MOMOLL KHOMOK (CM. KapTHHKY).

Mocne Toro, KaKk Bce KHOMKM PACKPbIThI, OTAEMbHbIE YaCTH YeXyla MOMHO CHATb C
KpenneHuw.

YT106bl HaAETb YeXTbl HA CUAEHbE, AEMCTBYITE B 06PATHOM NMOPALKE.

BHUMAHME! [leTtcKoe cuaeHue HUKOraa He AO/MKHO MCnonb3oBaTbes 6e3 yexna.

CHATHe yexna Cc NoAroNioBHUKa

CHWMHTE OTBEPCTHE B Yexse C pblyara PerynMpoBKku nogaronosHyka (13), 4tobsl yexon He
3aLennIICA Ha pblYare Npu CHATUM.

CHATHE Yexsla ¢ 6OKOBbIX YacTel NOAroNIoBHUKA

CHWMUTe Kpait Yexna C KptoyKa C Kamaoi M3 CTOPOH MieveBoi o6nacTu.
CHVIMMTE 4exon C ero KpennexHus.

CHATHe Yexna Cc Nne4yeBon 4acTu

CHuMHTE Yexon ¢ ero KpenneHua.
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Removing the cover from the booster

Release the 2 press-studs of the seat cover at the front and the back. Now, pull off the
cover over the armrests and along the seat surface.

Removing the cover from the impact shield

First, release the two press-studs of the impact shield cover. Then pull off the cover around
the cushion towards the third attachment around the central adjustment button and release
the cover at the rubber eyelet of the adjustment button.

CLEANING

NOTE! Please wash the cover before you use it the first time. The cover may only be
washed at 30 °C with a delicate wash program. Washing at more than 30°C may result

in discolouration of the cover fabric. Please wash the cover separately from other laundry
and do not dry in the dryer! Never dry the cover in direct sunlight! The plastic parts can be
cleaned with a mild cleaning agent and warm water.

WARNING! Never use harsh cleaning agents or bleaches!

CHATHe 4exna c 6ycrtepa

PacxpoﬁTe 2 KHOMKM yexna cnepeau 1 c3agu. Tenepb, CHUMUTE 4exon C NOASI0OKOTHUKOB U
NOBEpPXHOCTHU CHUAEHbA.

CHATHe Yexna co CToNMKa 6e30nacHOCTH

CHauana, pacKpoiTe 2 KHOMKK Ha Yexye CToNMKa. 3aTemM CHUMWUTE YeXOn C MOAYLIKA B
CTOPOHY LIEHTPasIbHOM KHOMKKU PErynMpoBKU M CHUMUTE YEXON C PE3MHOBOIO YLIKA KHOMKK
PerynmpoBKM.

YUCTHA

BHUMAHME! lNMoxanyiicTa, nocT1paiite 4exon nepes, nepebiM MCMonb3oBaHKeM. Yexon
MOMHO CTUpaTh Tonbko npu 30 ° C Ha aenvkatHoM pemunme cTipku. CTrupka npu Gonee
yem 30°C MOKET NPUBECTH K BbILBETAHMIO TKaHKW Yexna. MomanyicTa, cTupanTe Yexon
oTAENbHO OT Apyroro GenbA 1 He Monb3yiTech cywnnkoin! Hrukoraa He cywwiuTe yexon nog,
NPAMBIMK CONHEYHbIMM nydamm! MNnacTUKoBblE AETaNN MOKHO MbITb C MAKUM YMCTALLMM
CPeAcTBOM W TENon BoAoM

BHUMAHME! Hukorpa He Mcnonb3ayiTe rpybble YACTALLME CPEACTBA MK
ot6ennsarenu!
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CARE & MAINTENANCE

To ensure that your child seat provides maximum protection, it is imperative that you note
the following:

= All major parts of the child seat should be checked regularly for damage. The
mechanical components must be free of defects.

= ltis absolutely necessary to ensure that the child seat is not jammed between hard
elements such as the vehicle door or seat rail, which could potentially damage it.

= When exposed to extreme shock, e.g. after a crash, the child seat must be checked by
the manufacturer.

Ensure that only an original CYBEX seat cover is used, as the cover is a key element of the
seat's function. Spare covers can be obtained from a specialist retailer.

HOW TO ACT FOLLOWING AN ACCIDENT

n WARNING! An accident may cause damage to the child seat that is not identifiable
with the naked eye. Please replace the seat after an accident. In case of doubt,
please consult your dealer or the manufacturer.

PRODUCT LIFESPAN

This child seat has been designed to be able to fulfill its intended functions by ordinary use
for a product life span of approx. 9 years. Gradual wear of the plastic, for example caused
by exposure to sunlight (UV), can cause slight deterioration of the product’s properties.
Since very high temperature fluctuations and other unforeseeable stresses are common in
vehicles, it is necessary to observe the following points:

= If the vehicle is directly exposed to strong sunlight for long periods, the child seat must
be removed from the vehicle or covered with a light cloth.

= Check all plastic and metal parts of the seat regularly for damage or change of shape or
colour. If you notice any change in the child seat, the seat must be disposed or checked
and possibly replaced by the manufacturer.

= Changes to the fabric, especially fading, are normal when used in a vehicle and do not
impair the seat's function.

yXOA U YCTAHOBKA

YT06bI Bale aBTOKPECNo 06ecrneynBano MakcumMasbHyto 3aluTy, o6a3atenbHo obpatuTte
BHUMaHWE Ha Creaytolee:

= Bce ocHOBHble 4acTv aBTOKpeCna AOSKHbI PEryNAPHO NPOBEPATLCA Ha NpeaMeT
nospemaeHUin. MexaHM4YeCKne KOMMOHEHThI He JOMHKHbI MMeTb AedEKTOB.

= OueHb BakHO y6eMTbCA, YTO aBTOKPECTIO He 3aaTo Meay TBepabiMi 3neMeHTaMu
Ky30Ba, KOTOPbIE MOTYT NOTEHLIMaNLHO NOBPEAUTb ErO.

= [pu aKCTpemanbHOM CUTyaLmK, HanprUmep, Nocne aBapun AeTCKOe CUAEHbE [OMKHO
6bITb NPOBEPEHO U3rOTOBUTENEM.

Y6eauTech, 4TO MCMONb3YeTCA TONbKO OpUriHanbHbIN Yexon CYBEX, Tak Kak yexon
- KLOYEBOM 3MIEMEHT BYHKLIMM Kpecna. 3anacHble Yexnbl MOKHO npuobpectv B
crneuuanMavpoBaHHOM MarasuHe.

BALLW OEACTBUA MOCNE ABAPUU

BHUMAHME! Asapua MOKET NPMBECTH K MOBPEMIEHUIO IETCKOrO CUAEHbA,
KOTOpble He BUAHbLI HEBOOPYKEHHbLIM rna3om. [oxanyicTa, 3aMeHUTe aBTOKPeCno
nocne asapuu. MNpu BO3HUKHOBEHWM BOMPOCOB, 06paTUTECH K MPOM3BOAUTENIO UK
npoAasLy.

NPOAONTHUTEJIbHOCTb }HU3HU NMPOAYKTA

OT0 AeTCKoe aBTOKPEC/IO CMPOEKTUPOBAHO TakMM 06Pa3oM, HTOGb OHO MOTTIO
BbINOHATb CBOW GYHKLMK B OBbIHHBIM PEXKMME B TeueHne npumepHo 9 neT. MocteneHHoe
M3HaLLMBaHWE NacTHKa, HaNpPUMep, B peaynsTate BO3AEHCTBUA CONHEUHbIX ydeit (YD),
MOMET MPUBECTU K HEGOMBLLIOMY YXYALIEHWUIO CBOMCTB NpoayKTa. [ocKonbKy MoryT

6bITb O4eHb GoMbluMe KonebaHWA TemnepaTtypbl M HenpeacKasyeMble HanpAKEHUA B
TPaHCMOPTHbIX CPEACTBAX, AONHHbI GbiTh COBMIOAEHBI CNIeAYHOLME MYHKTbI:

= Ecnu aBToMO6MNb NoaBepraeTcA NPAMOMY BO3AEUCTBUIO COMTHEYHBIX Jlyyel B TeueHue
[/IMTENbHOrO BPpeMeHH, AETCKOe aBTOKPECO He06X0AMMO ybpaTh M3 aBTOMOGMIA MK
HaKpbITb NIEMKOM TKaHbHO.

= PerynapHo npoBepaWTe BCe NNacTMaCCOBbIE M MeTa/NIMYECKUE AeTalM CUAOEHbA Ha
npeaMeT NOBPEKAEHUIA MU M3MeHeHUA GopMbl Nk LBeTa. Ecnn Bbl 3ameTHnM Kakme-
NGO M3MEHEHWA B & TCKOM aBTOKPEC/IE, OHO JOMKHO GbiTb MPOBEPEHO W, BO3MOKHO,
3aMEHEHO U3roTOBUTENEM.

* M3MeHeHMA B TKaHW, 0COGEHHO BbiLBETAHWE, ABAIOTCA HOPMOW MNP UCMONL30BaHUN B
aBTOMOGWIE M €CNIK OHU He yxyALatoT GYHKLMOHAN Kpecna.
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DISPOSAL

At the end of the child seat’s service life, it must be disposed of correctly. The separation
of waste may be handled differently from place to place. To ensure that the child seat is
disposed of in accordance with regulations, please contact your local waste disposal
institution or local council. Always observe the waste disposal regulations of your country.

WARRANTY CONDITIONS

The following warranty conditions only apply to the country in which this product was first
sold through retail channels to a consumer. This warranty covers all manufacturing and
material defects that existed at the time of purchase or which manifest themselves within
three (3) years of first sale of this product via retail channels to a consumer (manufacturer
warranty). If a manufacturing or material defect arises during the warranty period, the
product will be repaired at no charge or — at our discretion — may be replaced by a new
one. In order to make a claim on this warranty, the product must be returned to the retailer
that first sold it and the original proof of purchase (receipt or invoice), containing the date
of purchase, name and address of the retailer, and the product name, must be presented.
No claims may be made on this warranty if the product is sent to the manufacturer or

any other person than the retailer having first sold it for the purpose of making a claim

on the warranty. The warranty only applies if the product was checked for completeness,
manufacturing defects and material defects immediately upon purchase. If the product
was purchase by way of a mail order outlet, it must be checked for completeness,
manufacturing defects and material defects immediately upon receipt. If damage arises,
the product may no longer be used and must be returned to the retailer that original sold
it. When claiming on the warranty, the product must be returned in a complete and clean
state. Please read the usage instructions carefully before contacting the retailer. The
warranty does not cover damage caused by misuse, external influences (water, fire, traffic
accidents etc.) or normal wear and tear. Claims on the warranty will only be honoured if
the product is treated and used in accordance with the usage instructions, repairs and
modifications are only performed by persons authorised to do so, and only original parts
and accessories are used. This warranty does not nullify or limit in any way any consumer
rights or rights against the seller based on infringement of the purchase agreement granted
by applicable legislation.

YTUNINU3ALUMUA

B KoHLe cpoKka cnys6bl AETCKOe aBTOKPECO AOMKEH GbiTh MPABMIILHO YTUIIM30BAHO.
PaspeneHne otxonoB MoxeT 06pabaTbiBaTbCA B pasHbix MecTax. [lna Toro, YTo6bl
rapaHTUpPOBaTb HAZ/IEKALLYH YTUIM3aLMIO AETCKOMO aBTOKpeCna, 06paTuTech K
MyHULMNabHBIM KOMMYHaTbHBIM Cry6am 1 MeCTHON agMuHUcTpaumn. B nioGom
cryyae, Noxanyicra, obpatute BHUMaHWE Ha NpaBuia yTUAU3aLWK B BaleM pervoHe.

FAPAHTUA

CnepytoLimne yCnoBmA rapaHTU pacnpoCTPaHAIOTCA TOMbKO Ha CTPaHbl, B KOTOPbIX ATOT
NpoayKT 6bin BriepBble NPoAaH Yepes3 PO3HUYHbIE KaHasbl noTpebuTtento. [laHHaa rapaHTua
pacnpocTpaHAETCA Ha BCE NPOM3BOACTBEHHbIE U MaTepUaribHble AedEeKTbl, KOTopble
CyLLECTBOBA/M HA MOMEHT MOKYIMKW WM KOTOPbIE MPOABNAIOTCA B TeveHue Tpex (3) net ¢
nepBOi NPOAaMHM AAHHOTO MPOAYKTA YEPEe3 PO3HUYHBIE KaHabl K NOTpe6uTento (rapaHTua
npoussoautens). Ecnn Bo Bpems rapaHTUHOIO nepropaa o6HapyHeH 3aBoACKOM 6paK,
nspenue 6ynet oTPEeMOHTUPOBAHO GeCnNaTHO UK, MO HaleMy YCMOTPEHHIO, MOMeT BbiTb
3aMeHeHO HOBbIM. [111A Toro, 4To6bl NPETeHA0BaTb Ha AAHHYHO rapPaHTUIO, MPOAYKT JOMKEH
6bITb BO3BPALLEH NPOAABLLY, KOTOPbIM M3HAYasIbHO MPOLAN ero v TOBapHbIM YeK (KBUTaHLMA
UnK cueT-daKTypa), CoAepHaLLMit AaTy MOKyMKK, HaMMEHOBaHWE 1 aApec NPOAAaBLA,
HasBaHWe NPOAYKTa A0MKHbI BbITb NpeacTaBneHbl. HUKaKMx NpeTeH3ui He MOXeT BbiTb
CleNnaHo Mo STOM rapaHTUM, eCNK NPOAYKT 6bil OTNPABNIEH NPOU3BOAMUTENIO UK NHOGOMY
[IpYroMy nuLy, a He NPoAaBLly, KOTOPbIM NepBbIi NPOAan ero, C LeNbio NPeabABNEHUA
MCKa 0 rapaHThu. [apaHTMA pacnpoCTpaHAETCA TOMbKO €CNM NPOAYKT GbiN NPOBEPEH Ha
HaM4ne NPOU3BOACTBEHHbIX AEPEKTOB 1 MOMHOTY KOMMIEKTALMKU CPasy MOCHEe MOKYMKK
Ecnu npogyKT 6bin KynneH oHnaiH, OH AOMKEH ObiTb MPOBEPEH HA NPEAMET MOSHOTbI
KOMIM/IEKTaLIMKM, MPOM3BOACTBEHHbIX edeKTOB cpasy nocne nonyyeHus. Ecnu BosHukaet
NoBpeXAEeHUE, NMPOAYKT HE MOKET MCMONb30BaTbCA M AOMKEH ObiTh BO3BPALLEH B
marasuH npopastly. Mpy rapaHTUitHOM 06CyKUBaHWUK NPOLYKT AOMKEH ObiTh BO3BpPALLEH
B MOJSIHOM KOMM/IEKTaLIMK 1 YncToM Buae. MNomanyicTta, NpoymTanTe MHCTPYKLMIO Mo
MCMONb30BaHMIO, MPEXAE YeM CBA3ATLCA C MPOAABLOM. DTa rapaHTWA He NMOKpbiBaeT
NtoBble YObITKX, KOTOPble ABMAIOTCA PE3YNLTAaTOM HENPaBUIIbHOMO UCNONb30BaHNA,
BO3AENCTBMA OKpyMHatowwen cpeabl (Boabl, OFHS, aBapHK W T.A.), HOPMANBLHOIO U3HOCA MK
Heco6IIoAEeHUA MHCTPYKLIMM, NpeACcTaBEeHHbIX B JAHHOM PyKOBOACTBE MOb30BaTesA.
MpeTeHann no rapaHTuM GyayT paccMaTpUBaTLCA TOSILKO B TOM CNydae, eCrv NPoAyKT
MCMONb3yeTCA B COOTBETCTBUM G MHCTPYKLMEN MO UCMONb30BaHNUIO, PEMOHT BbINOMHANCA
TONBbKO YMOHOMOYEHHBIMW NTULLAMM C UCTONb30BaHUEM OPUrMHAMBHBIX 3an4acTew.
[aHHanA rapaHTUA He OTMEHAET M HE OrpaHUYMBaET NOTPEGUTENbCKUE NpaBa Unn

npasa B OTHOLIEHWM NPOAABLA HA OCHOBaHWW HAPYLIEHWA A0roBOPa KyrninM-NpoaakM,
NpefoCTaBNEHHOMO AENCTBYIOLMM 3aKOHOAATENLCTBOM.
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PETUCTPALIMA TOBAPA 0191 NONIYYEHWUA TAPAHTUMHOIO TA/IOHA

MNocne NOKYMKK TOBaApa HeO6XO,CI,MMO 3aperncTpmnpoBaTb €ro Ha canTe

http:/ /cybex.club/
[ns 3TOro MoXHO cKaHupoBaTb QR Koa, KOTOPbIN HAXOAUTCA Ha STUKETKE

KOpPOBKKU nan Ha camom ToBape:
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3aperucrpupyi csoi Cybex

Mnun 3anTK Ha caldT no ccbinike http:/ /cybex.club/

a2


http://cybex.club/
http://cybex.club/

Heobxognmo nepeitn Ha Bknaaky PETMCTPALMA MPOAYKTA 1 3anonHUTb
BCE MONA OTKpbiBWeNcA ¢opmbl. [NA NOAYYEHUA TAPAHTUMHOrNO TasI0HA
HYXXHO 06A3aTeNbHO YKa3aTb CEPUIMHbIA HOMEP U afpec 3/1EKTPOHHOM NOYTbI.

Mpwn BO3HMKHOBEHWUWU FAPAHTUMHOIO Cly4an HeOHBXoAMMO Ha caiTe
http:/ /cybex.club/ Ha Bknagke CEPBUCHOE OBCNTYAKUMBAHWE 3anonHuTb
dopmy Mnm 0bpaTUTLCA N0 INEKTPOHHOMY aapecy servicel@vak-itc.ru.
MOXHO TaK e 06paTMTbCA B MarasuH, rae npnobpeTanca Tosap.

HactoAwaa rapaHTMAa npepocTaBNseTcA COrMacHO npaBamM notpebutens,
YCTaHOBNEHHbIM  3aKoHOogaTenbcTtBom  Poccuitckon  depepauun, u
OEeNCTBUTENbHA B C/Ay4yae peructpauum Ha caite http://cybex.club/ wau
npeabABAEHUA NPABU/IbHO 3aNO/IHEHHOIO rapPaHTUIAHOrO Ta/loHa.
FapaHTUNHbBIN CPOK onpeaenaeTca NPOM3BOAUTENIEM COTNACHO PernameHTy u
YKa3aH B MHCTPYKLMW Ha TOBAp, KOTOPaa HaxoAUTCA B KOpobKe.

lapaHTMA pPacnpoCTpaHAETCA Ha W34eNnA, HeaOoCTaTKM UM HEeUCnpaBHOCTM
KOTOpPbIX BbI3BaHbl AedeKTaMn NPOMU3BOACTBA. 3aMeHa HeMCNpPaBHbIX YacTen
M cBA3aHHas ¢ 3TMM paboTa npounssoanTca 6ecnnaTHo.
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FapaHTMA cuuTaeTcA HeAeCTBUTEIbHOM B CAeAYOLWMUX CAydanX:

v' Ucnonb3oBaHue U3genus ¢ HapylieHnem TpeboBaHWit pyKoBoACTBa Mo
3KcnayaTaumm nam HebperkHoe ¢ HUM obpalleHue;

v HactynneHue o6CTOATENbCTB HEMPEOA0MMON CUAbI (NoXKap,
HaBOAHEHWe, HeCYaCTHbIM cAyYal 1 Tak ganee);

v’ TloBpexaeHuns, NoABMBLLMECA BO BPEMSA OTrpy3Ku (OTnpasKu) nsaenvs
NOKYNaTento UK OT Hero;

v CepBUCHOE 06CNYKUBAHME B TEYEHMUM rapaHTUIMHOTO CPOKa
NPOU3BOAMJIOCh HE B rapPaHTUNHOMN MaCTEPCKOM;

v Tpou3soauTenb He OTBEYaeT 3a NOBPEXAEHNE TKaHM, BO3HMKaOLWME
nog, BO34eNCTBUEM MHOPOAHbIX KPAaCUTENEN, KOMIOLLLE-PENKYLLNX
CPeacTB, Pa3/INYHbIX 3arpA3HUTENEN, a TaKXKe Noa BO34ENCTBMEM
CO/IHEYHbIX Iy4er U APYruX NPUPOLHbIX ABMEHUN.

C agpecamu CepBUCHbIX LLEHTPOB ANA NPOBEAEHUA PEMOHTHbIX paboT
MOHO O3HAaKOMMTbCA MO ccbisike http:/ /cybex.club/pagel7341524.html
Heobxoammo BbibpaTb 6AMKaNLWKIA ropoa Uan obpaTUTbCA B rOJIOBHOM
CepBUCHbIN LLEHTP, KOTOPbIM HaxoauTcs B ropoae MockBa

http:/ /cybex.club/service/ moscow
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CYBEX GmbH
Riedingerstr. 18 | 95448 Bayreuth | Germany

INFO@CYBEX-ONLINE.COM / WWW.CYBEX-ONLINE.COM
WWW.FACEBOOK.COM/CYBEX.ONLINE

GO TO WWW.CYBEX-ONLINE.COM
TO WATCH AN INSTRUCTIONAL VIDEO
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